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METOAU BIATBOPEHHSA CTUJIICTUYHHUX ®IT'YP I TPOIIIB Y IPOLUECI NIEPEKJIA Y
XVYIOXKHIX TEKCTIB (HA MATEPIAJII POMAHY E. A. 1O «ITAJIHHS TOMY ALIEPIB»)

Cmammsi npucesiuena 00ciodNceniio Memooie 6i0mMEoPeHHs. AH2IOMOGHUX CIMULICIMUYHUX (icyp | mponig y npoyeci ix nepexiady
VKPaiHCcbKor M08oi0. Y pobomi 3anpononosana kiacugikayis memooie 6i0mMEOPeHHs Ma PO32AHYMI IeKCUKO-CEMAHMUYHI, 2pa-
Mamuyui ma CMuricmuyHi mpancgopmayii, AKi BUKOPUCIIOBYIOMBCSA 8 NPOYECT 3ACMOCY8AHHA YUX MEMOOI8.

Knwouosi crosa: cmunicmuuna ¢picypa, mpon, memoo 6i0meopenisi, mpanchopmayis, nepekiaod, XyO0dCHill meKkcn.

Hoeuxosa E. A. MemoOusl nepedauu cmunucmuueckux uzyp u mponoe é npoyecce nepesooa Xy00xucecneeHHbIX MeKCno8. —
Cmamos.

Cmambs noceaujena uccied08anuio Memooos nepedadl AneioA3bIYHbIX CMUIUCIUYECKUX ueyp u mponos 6 npoyecce ux nepeso-
0a Ha yKpaunckull A3vlk. B pabome npednodicena knaccupurayus memooos nepeoayu i paccmMompensl 1eKCUKO-CeMAHMUuYecKue,
epammamuyeckue 1 CmMuIUcmuyeckue mpancghopmayuu, Komopbvie UCHOAb3YIOMCS NPU NPUMEHEHUU IIUX MeTO0008.

Knrwouesvie cnosa: cmunucmuueckas gueypa, mpon, mMemoo 80Cnpousseoetus, mpanchopmayus, nepeoo, Xyoodcecmseennbll
mexcm.

Novikova K. O. Methods of stylistic devices reconstruction in the process of fiction texts translation. — Article.
The present article deals with the research of English stylistic devices reconstruction methods in the process of their translation into
Ukrainian. The classification of reconstruction methods is figured out and lexical semantic, grammatical and stylistic transforma-

tions, which are applied during this process, are considered.

Key words: stylistic device, trope, method of reconstruction, transformation, translation, fiction text.

VY BCIX CTHISIX MOBJICHHsI, 0COOJIMBO B XYJOXKHBO-
My CTHJIi, IIMPOKO BUKOPUCTOBYIOTHCS MOBHI 3ac00H,
SIKI TOCHITIOIOTH €(DeKT BUCIIOBIIOBAHHS 3aBISKH J10-
JIABAHHIO PI3HUX EMOILIIHHO-EKCIIPECUBHUX BIATIHKIB
10 «micHoro» 3micty. CioBa B XyIO)KHBOMY TBOPI
BUKOHYIOTh HE JIMILE iHQOpMATHBHY, a i €CTeTHYHY
¢ynkito. 15 MOCHIICHHS! BUPAa3HOCTI 3aCTOCOBYIOTh-
csl pi3Hi 3ac00M, YacTilll 32 BCE CTHIICTHYHI QIirypu Ta
Tponu. BoHM noeaHy0Th B CO01 1B 3HAUEHHS: CJIOB-
HUKOBE Ta KOHTEKCTyajibHE. ToMy 3pO3yMiTH Ta Bil-
TBOPUTH CTUJIICTHYHI 3aCO0M y MOBI IIepeKiary MOxe
Oyt He Tak jerko. Came 1ie BUKIIMKAE y MEpeKIiaia-
4iB HaWOUIbIITY mpoOiemy. s Toro, mo0 yuray Mir
3pO3yMITH TOJIOBHY 1JICt0, TOYYTTS Ta EMOIIil, SIKi XOTiB
nepeaTi aBTop y TEKCTiI OpUriHally, MepeKiagaueBi

HEOOX1JTHO 3PO3YMITH 3MICT TEKCTY, CJIOBHHUKOBE Ta
KOHTEKCTyallbHE 3HAYE€HHSI CTUIIICTUYHOTO 3ac00y.
AHami30M CTWJIICTHYHUX 3ac00iB  aHIIIHCHKOT
MOBH 3aliMaJiiCs Taki BHJATHI BYCHI, K [. ApHOJBI,
I. Tameniepin, B. I'ypesuu, O. Knumenxko, B. Kyxa-
penko, JIxk. Jliv, JI. HemoOin Ta iHmi. [Tpobnemam
nepeKagy aHIIOMOBHHX TEKCTIB PIi3HOTO CHpSIMY-
BaHHsi Oynu mpucBsueHi podoru JI. bapxynmaposa,
JI. Bpeesa, A. Topaeesoi, B. Kapabana, 1. KopyHus,
JI. Haymenko Ta iHImuX. Biikbnmicts 3 HUX J0CHTIOKY-
BaJIU LIIO raly3b, BUBYAIOYH OKpeMi (irypu abo rpynu
¢biryp, 1 3amporoHOBaHI HUMH METOJH BiJITBOPESHHS
CTHJIICTHYHUX 3aCO0IB MOXKYTh OyTH 3aCTOCOBaHI Iij
Yyac mepekiany, HalmpuKiIaj, JHIIe OKPEeMUX TPOIiB
abo crunictnunux ¢iryp. Tomy akTyajabHicTh po6o-
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TH TIOJIATAE Y CTBOPEHHI YHIBepcaJlbHOI HU3KH METO-
JiB TIepeKiIaay CTHIIICTUYHUX 3aC00iB, 3@ JJOTIOMOTOIO
SIKMX TIepeKyIaad Mir Ou BIATBOPHTH TEKCT OpUTIiHAITY,
o0 TOCATTH SKOMOTa TOYHILIOTO Tepekiay i mepe-
JIaTH BCE Te, L0 aBTOP XOTIiB IOHECTH JI0 YUTaya.

MeTo10 IOCIIIKEHHS € aHalIl3 METOLIB BIATBO-
PEHHSI CTHJIICTUYHHX 3ac00iB TEKCTY OpHTiHAILY
y TeKkcTi mepeknany. JochiKeHHS TPOBOAMIOCH
Ha Mmarepiami pomany Exrapa Anana Ilo «Ilaxin-
Hs JoMy AmiepiB» 1 BapiaHTax HOro mepexiasy
YKpaiHCBKOI0 MOBOIO, 3poOiienux B. BumneBum ta
M. Morancenom.

Pomanu Enrapa Anana [1o BioMi HaBiTh THM, XTO
HIKOJIM HE [IKaBUBCS MiCTHKOIO Ta KHMYKKAMH KaXiB.
Hacammepen BpakaroTh OpHTiHAJBHICTH 3MICTY Ta
CTHJIb MOBIICHHS, BracTuBui nuie [lo. Opurinanb-
HUM Horo poOuTh 00epekHe, alie MalicTepHe BUKOPH-
CTaHHsI CTWJIICTHYHUX 3ac00iB, SKHX y HOTO TBOpax
3yCTPIYa€EThCS AyKE BEIMKA KUTBKICTb.

IcHye BenMKa KiJIbKICTh METOJIB, SIKi 3aCTOCOBY-
I0TBCSI TIepeKIIalayaMy MPH MepeKiali aHITOMOBHUX
TEKCTiB Pi3HOTO cpsiMyBaHHs. KoykeH 3 IUX METOAIB
HEMOXKJIMBUH 0€3 3aCTOCYBaHHS NeEpeKIagalbKuX
Tpancpopmaniii, siki JI. Haymenko ta A. [opaeeBa
MOAUISIOTh Ha TPU TPYIHU: JIEKCHKO-CEMaHTHYHI,
CTHIIICTHYHI Ta TpamarnyHi [2]. Cnuparoynch Ha iX
BU3HAUCHHSI Ta MPOAaHANI3yBaBIIM HAsBHI BapiaHTH
nepekyany CTHIICTHYHHUX 3aC00iB, BAKOPUCTAHUX B
pomani E.A. Ilo Ta BapiaHTax Horo nepexiary, MOx-
Ha BUJIUTUTH TaKi METOJIM B1ITBOPEHHSI.

1. 3amina cnoesa abo ppazu na ananoz, akuii mae
cX0J1ce 3HAUEHHA, a/1e NO-PI3HOMY 8I0MEOPIOCHIbCA.

OnuH 3 Haly)KUBaHINIMX METOJIB, SKUH BHKO-
PHUCTOBY€ETBCS AJISl BIITBOPEHHS CTHIIICTUYHUX 3aCO-
0iB. Lle 3yMOBNIEHO THM, 1110, NEPEKIIaJAI0YH TIEBHY
¢irypy, Ayke CKIaJHO 3HANTH NPSMUI €KBIBaJCHT B
MOBI Tiepekiiaay. Ta i HaBITh KOJM TaKWil €, BIH HE
3aBXKIM BIATOBIAE EMOILIMHOMY HACTPOIO TEKCTY,
TOMY TEpeKyaJl MOXKe 3ByYaTH «CyX0» IOPIBHSHO 3
opuriHamoM. 3Bakalouu Ha Iie, Mepekiagadi BHKO-
PHUCTOBYIOTH CJIOBO 200 KOHCTPYKIIiIO, SIKi HE € Tpsi-
MHUM E€KBIBaJICHTOM, aji¢ MalOTh CXOKe 3HayeHHs. Lle
Joromarae 30eperT 3MiCT OpUTiHaTYy 1 He BTPATUTH
EMOL[IITHOTO 3a0apBICHHS TEKCTY.

Leit npuiioM BUKOPUCTaHO MPH MEPEKIIaai TAKHX
CTHJTICTUYHHUX 3aCO0iB.

1. [epcownidikauis «the fabric gave little token of
instability» (6, c. 2]. JlocniBHuii nepeknan: «6yoieisi
nooasana HeeenuyKull 3HaK HecmitikoCmiy.

B. BumneBnii mepekiaB mepcoHi(ikaiiio Tak:
«cnopyoa HImpoxu He 6uKasyeand CE0€i Hempus-
xocmiy [5, c. 240]. Bupas gave little token Bin 3amiHUB
Ha EKBIBAJICHT, SIKUI 30epirae JIUIie 3MicCT, a He popMmy.
[Ipu upomy Oynu BUKOpUCTaHI HACTYMHI TpaHcdopma-
wii: Heratusarlisi — /ittle 3aMiHeHO Ha TIO/IBiliHE 3amepe-
YCHHS HIMPOXU He, KOMIIPECISl — CIIOBO token BUITyUe-
HO Yy TIepeKJIajii, KOHTeKCTyallbHa 3aMiHa — BUpa3 gave
token Oy1o 3aMIHEHO Ha He GUKA3Y6AA.

M. VoraHcen mepeknaB BHpa3 SK «6y0igns He
30asanacs Hecmiuxowy [4, c. 141]. Tak camo, sK i
B. BumHeBuii, BiH BUKOPUCTAaB HETaTWUBAIIO: gave
little token nepeknaicHO 3allepPEUCHHSIM He 30a8ald-
51, KOHTEKCTYyaIbHY 3aMiHY 1 KOMITPECiIo.

2. Meradopa «this region of horrory [6, c. 8].
JlocniBHUY TIepEKIIa: «PecioH Hcaxyy.

[epexnan B. BumiaeBoro: «6 ocepeddi cmpaxyy
[5, c. 246]. .

[epexnan M. Horaucena: «s Oepoicasi owcaxyy
[4, c. 147].

OOunBa mepeknagu 3IMCHEHI 3a JIOMOMOTOI0
TpaHcopmallii KOHTEKCTyaJIbHOT 3aMiHu. BoHa BU-
KOpHCTaHa TpHU TEpeKaai BChOro BHUpPa3y. 3aBISKH
LOMY BHpa3 MOBHICTIO 30epirae MicTHYHy aTMocQe-
Py poMany.

3. Emiter «the sombre tapestries of the wallsy
[6, c. 3]. JocniBHul mepekian: «noxmypi cobenenu
CMIHY.

[Mepexnan B. BumneBoro: «memui eobenenu na
cminaxy [5, ¢. 241]. Bukopucrano TpanchopMariito
Jjtorizargi.

Tepexnag M. Morancena: «momani wnanepu na
cminax» [4, c. 142]. Bukopucrani tpanchopmarii
Jiorizalii Ta MOJIepHi3arlii.

4. Enirter «a ghastly and inappropriate splendory
[6, c. 4]. locmiBHMIA IEPEKIIAN: «HCAXAUBUL | HEDO-
peurutl OnucKy.

[Nepexnan B. BumneBoro: «momopownum, Heoo-
peuro nuwHum cateomy |5, 242]. Bukopucrani Taki
TpaHcopmalii: BUOIp BapiaHTHOTO BiAMOBIIHUKA
ciiB splendor — csvieom, ghastly — momopownum, ne-
KOMIIPECisl CIIOBA NUWHUM.

[Tepexknan M. Horancena: «npumapHum i He-
npupoonum caneomy [4, c. 143]. Y mnepexnani
Oyna BUKOpUCTaHa KOHTEKCTyallbHa 3aMiHa CIJIOBa
inappropriate — HenpupoOHUM Ta, SIK 1 B IONIEPEAHBO-
My BapiaHTi, BAKOPUCTaHO BUOIp BapiaHTHOTO BifIO-
BiJTHUKA CJIOBa splendor — csiisom.

2. 3amina cnoea abo yinoi gppazu na exeieanenm
MOBU nePeKay.

Le#t croci® BinTBOpEHHSI CTWIIICTHYHHX (iryp €
ofHUM 3 HainpocTimux. CioBo ado BUpas, 10 MaIOTh
EKBIBaJICHT B MOBI IIepEKJIa Ty, 3A01IBIIOTO MIOBHICTIO
BIJITIOBIIal0Th 3MICTY Ta €MOIIIMHOMY 3a0apBIICHHIO,
TOMY II€ 3HaYHO TMOJIETIye poOOTy nepeknanada. Aje
TOJIOBHA Mpo0JieMa TOJISITaE B TOMY, IO TaKi BUTIAJKH
MOBHOI €KBIBaJICHTHOCTI 3HAWTH JIy’e€ CKJIQJHO, TOMY
B MEpeKiIafax iX MOXKHa 3yCTPITH He Tak 4acTo. Pos-
DISHEMO BHKOPHCTAHHS LILOTO METOAY BiATBOPEHHS
CTIJIICTUYHUX 3aCO01B HA HACTYITHUX MPUKJIaJax:

1. OxcumopoH «he said, with a bitterness»
[6, c. 5]. JocniBHull nepekiam: «ckazas it i3 eipko-
moiox.

ITepexnan B. BumHeBoro: «mosue 6in i3 2ipko-
moro» [5, ¢. 243].

ITepexnan M. Horancena: «ckazae 6iH max 2ip-
ko» [4, c. 144]. Bukopucrani tpaHcdopmarrii: ae-
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KOMIIpecisi ClIoBa max Ta aaBepOianizaiis — IMEHHUK
bitterness 3aMiHEHO Ha NIPUCITIBHUK 2ipKO.

2. Meradopa «He was enchained by certain
superstitious» [6, c¢. 6]. JocniBuuii nepexnan: «Bin
0y6 CKymuil AKUMUCHL 3ad0000HAMUY.

[epexnan B. BumneBoro: «Bin Oyé nenaue 06-
naymanui mpuskumu 3abobonamuy 5, c. 244]. Ile-
peKIaaad 3MiHUB TIEPEKIIa cIoBa enchain Ha BigNo-
BiJIHUK 00N1ymaHut.

Hepexnan M. Horancena: «Hozo ckosysanu axice
3a6000nHi eépaxcinnsay [4, c. 145]. Cnocrepiraemo
JICKOMIIPECIIO CIIOBA 8pAdiCeHHs Ta ajl’ EKTUBI3AIIII0 —
3aMiHy IMEHHUKa superstitious Ha NIPUKMETHUK 3a00-
OOHHI.

3. Emitetn «hurried, unequal, and objectless
stepy [6, ¢. 9]. JlocniBHUI TIepeKIIad: «K8aNIugorw,
HEPIBHOI Ma Oe3yiIbHOI0 X000 ).

[epexnan B. BumneBoro: «xeaniugoio, Hepierorw
xodoto» [5, c. 247]. Komnpecis cnosa objectless.

ITepexnag M. HoranceHa: «noxanaugoro, Hepis-
HOIO 11 Oe3yinbHoio x000i0» [4, c. 148].

4. Meradopa «deposited our mournful burden
upony [6, c. 10]. docniBHU#l nepexian: «nokiasuiu
HauLy ckoOpoOmHy HOUWY».

ITepexnan B. BumneBoro: «nocmasuswiu Hauty
cymny nowyy [5, c. 248].

[lepexnan M. Morancena: «Ckraswu ceoro mpa-
ypuy Howty» [4, c. 149]. llepexmnanad BUKOPHUCTaB
CJIOBO CKJIagwiu TIPYU BIIITBOPEHHI clioBa deposited.

Yci mepewsiajy  BiJIOBIIAIOTh OPHUTIHAJIBHOMY
TEKCTY, OCKUIbKA METOJ] €KBIBaJICHTHOCTI TepeKiia-
Iy Tiepeioadae Maiike MOBHY TOTOXKHICTh OPUTIHAIY.
3aBaskd 1IbOMY 30€piraroThCs TOJOBHUU 3aJyM Ta
eMOIliiiHe HaBaHTa)KEHHSI, SIK1 aBTOp BKJIaB B CBiid po-
MaH. Yepes 1ie BAKOPUCTAHHS TpaHCPOpMAILIiii € MiHi-
ManbHUM. Haifuacrinie 3ycTpivaroTbest IEKOMIIpECis,
pi3HI BapiaHTH TpaHCIO3MLIi Ta BUOIp BapiaHTHOTO
BIAIIOBIAHMKA, ajleé BOHH Maibke He BINIMBAIOTHL Ha
3MICT 1 Haal0Th TEKCTY caMme Ti€l BUPa3HOCTI Ta eMO-
LIAHOCTI, sIKi OyJU 3aKJIaJieHi B OpUriHaI.

3. Cmpykmypne nepemeopenHs — aina zpamamuy-
HOT cmpyKmypu ado nopaoKy /i@ meKcny OpuziHay.

[NopiBHIOIOUM TIEpEKITAAN 3 OPUTIHATIOM, MU BUSIBU-
T, IO TEepPeKIIaadyi BUKOPHCTOBYBAIN TaKOXK METO[
CTPYKTYPHOT'O IIEPETBOPEHHS. Y OLIBIIOCTI HABEICHUX
HIDKYE MPUKIIAiB MOXKHA CHOCTEPIraTH Taki 3MiHH:
3aMiHa TIOPS/IKY CIiB, IEpeXijl OAHIET YaCTHHU MOBH B
1HIITY, 3MiHa TPaMaTUYHOI CTPYKTYpH, JONaBaHHs abo
BUJIY4CHHS CJIiB. YCI 11l 3MiHU HEOOX1/IHI HE JIHUIIE ISt
30epeKeHHsI 3MICTY, 110 €, Oe3MePEYHO, OJIHUM 3 Haii-
BaXXJTUBIIIUX (PAKTOPIB M/ Yac NMepeKiiamy, ajie i s
BiJITBOPEHHSI EMOLIITHOTO HAIIOBHEHHS TBODY.

1. Emiter «stealthy step in silence» [6, c. 3]. do-
CIIIBHUH NEPEKIIa: « MUXUMU KPOKAMU Y MULLL».

[epexnan B. BumHeBoro: «moguxu, bezuymHo0
x00010y [5, c. 241]. Ilpu nepekiajai BUKOpUCTaHA a/l-
BepOiaizalis — IMEHHUK in Silence TiepeKiiaiecHo Ha
KOHTEKCTYaJIbHO 3MiHEHUH PUCITIBHUK MOGUKU.

ITepexnan M. Morancena: «cmynaiouu Henaue
Kpaovkomay [4, c. 142]. YV mepekiaai BUKOpHCTaHA
KOHTEKCTyaJlbHa 3aMiHa stealthy step — cmynaiouu
HeHawe KpadbKoma Ta KOMIIpecist BUpasy in silence.

2. llopiBusiHus «the after-dream of the reveler
upon opiumy [6, c. 4]. JlocniBHUH niepeKia: «nicis
CHY 2YNAKU, KU 8ICUBAE ONTYM».

[Tepexnan B. BumneBoro: «mykoro, sKoi 3a3Hac,
npobyouswucsy, Kypeysb oniymy» |5, c. 242]. Ilepexna-
JadeM Oyiau BHKOPHCTaHI HACTYIHI TpaHCc(opMarii:
JIEKOMITpECisl CI0Ba MYKOI0, KOHTEKCTyaJlbHa 3aMiHa
cimiB the after-dream — npoOyouswiuce, the reveler —
Kypeys Ta 3aMiHa HOPSIKY CIIiB.

[Mepexknag M. Horancena: «xmo npoxudaemo-
cs nicas onitinoeo cHy» [4, c. 143]. Bukopucrani
TpaHcopMmallii: KOHTEKCTyajbHa 3aMmiHa CIiB the
reveler — xmo, the after-dreamupon opium — npo-
KUOAEMbCANICAA ONIHO20 CHY, 3aMiHa TOPSIKY
ciiB. Xoya CTpyKTypa 000X pedyeHb Oyia 3MiHEHa,
nepeKsaaadyi 3MOTIIA MePeIaTh Ti eMOIIil, sIKi XOTiB
BUKIIUKATH aBTOP, a caMe 3a0yTTs Ta JTIOACHKY c1al-
KIiCTb.

3. Hucdemism «an iciness, a sinking, a sickening
of the hearty [6, c. 2]. JlocniBHMIA IEpEKIIAT: «OAOY-
Jrcicmo, crabKicms, 6i0pasa cepysiy.

ITepexnan B. Bumnesoro: «/{ywa nenaue 3aes-
MUPAE, Ne0EHIE, CHOBHIEMbC 00PUOIUBOL 2pPU30-
muy [5, c. 240]. Becp BUpa3 Oys0 mepekiageHo 3a
JIOTIOMOTOI0 KOHTEKCTYallbHOI 3aMiHM, TakoX Oyia
3aCTOCOBaHa 3aMiHa MOPSIIIKY CIIiB, CIOBO heart, siKe
MEPEKIIaZICHO OJTHUM i3 BIJIOBIIHUKIB — dyuia, OyI0
BUKOPHCTaHE Ha TIOYaTKy pedeHHs. Heszpaxkaroun Ha
Te, 110 3MICT auc(eMi3My BiAMOBIIa€ OPHUTIHATY, 3aB-
JISIKY BUKOPUCTAHIN eKcIipecuBallii BiH € O1IbII eMo-
HIAHAM.

Tepexnag M. Morancena: «Cepye oxonono, na-
oano 6 6Oe3o00Ho» [4, c. 141]. llel BapiaHT TakoXK
MIOBHICTIO OyB MepekyaeHuH 3a JOOMOTOI0 KOHTEK-
CTyaJIbHOI 3aMiHHM Ta 3aCTOCYBaHHS 3aMiHH TOPSIIKY
CIIiB, CJIOBO /ieart — cepye CTOITh Ha MEPUIOMY MicIIi
B TICpEKJIA.

4. Meradopa «Our glances, however, rested not
long upon the deady |6, c. 9]. JlocniBHuil nepexia;
«Hawi nocnaou, oonax, ne gionouusanu 00620 Hd No-
Mepitiy.

[Mepexnan B. Bummnesoro: «Oonak nocnad uaw
HeA0620 Cnouueas Ha obnuuui emepioiy [5, c. 247].

[Mepexnang M. Horancena: «Ane mawi noaisiou
He00620 nokoinucs na mepmsiiy [4, c. 148]. B 060x
BapiaHTax BHUKOPUCTAHI HACTYNHI TpaHcQopMarii:
KOHTEKCTyalbHa 3aMiHa cJioBa rest — cnouusas (nep-
HIM{ BapiaHT), noxoinucs (ApYTHid BapiaHT), TAKOXK Yy
BapiaHTI BUITHEBOTro BUKOpUCTaHa JEKOMIIPECis CII0-
Ba 001Uy Yi.

5. Meradopa «there sat upon my very heart an
incubus of utterly causeless alarmy [6, c. T]. Jocmnis-
HUHM TEPeKIIad: «CuUdi6 HA CAMOMY MOEMY cepyi Oe-
MOH AOCONOMHO DE3NPUUUHHOT MPUBOSUY.
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[Mepexman B. BumiaeBoro: «3pewtmor Ha Oyuty
MOI0 HANOCI8 AKULCL OeMOH Oe3NPUHUHHOL NAHIKUY
[5, c. 245].

Hepexnan M. Horaucena: «uapewmi na moim

cepyi 82HI30UBCSL 3aPOOOK AOCONOMHO De3NPUUUHHOT

mpugoeuy [4, c. 146].

B 060x nepeKaax BUKOPHCTaHi KOHTEKCTyalbHa
3aMiHa: sat 3MIHEHO Ha Hanocieé (NMepIInii BapiaHT),
6eHi30uscs (Ipyruil BapianT). Y Ipyromy nepeKnam
TAaKO)K BUKOPHUCTaHa KOHTEKCTyalbHa 3aMiHa CJIOBa
an incubus Ha 3apodok. He3Baxarouu Ha TpaHC(bop-
Marlii, oouaBa mepekiaagy Tak camo, SK 1 OpHriHal,
BUKJIMKAIOTh CMYTOK Ta TPUBOTY.

Hageneni BuIie npuKiIagn € HE MPOCTO CIOBaMHU
abo0 BUpazamH, IKi OKpEeMO Bifl KOHTEKCTY HE HECYTb
B c001 HISIKOTO 3HAYCHHs a00 € JIUIIIE MPUKPACOFO, 11e
MOBHOIIIHHI PEUEHHSI, Y SIKUX € IEBHUN CEHC Ta eMO-
uist. Tomy jutst TOTO, 1100 BIATBOPHUTH iX CaMe Tak, SIK
XOTiB aBTOP, HEOCTATHHO JIUILE MPABUILHO Iepe-
KJIACTH OKpPEMi CJI0Ba, HEOOXiHO 3MIHUTHU CTPYKTYPY
camoro pedeHHs. J{Jst 3aCTOCYBaHHS I[bOTO METOIY
Ba)KJIMBO BUKOPHCTOBYBATH HE JIMIIE CTHIIICTHYHI Ta
JIEKCUKO-CEMaHTH4HI TpaHcgopMallii, aie i rpama-
TUYHI, HAcaMIIepe 3aMiHy TIOPSIKY CIIiB.

4. JlonaBaHHs a00 BHJIYUYCHHSI CJIIB TIiJT Yac mepe-
KJIamy.

OnHUM 3 HAMMOMIMPEHIIINX METOIIB € METO J10-
JIaBaHHS Ta BHJIy4EeHHS CJIiB. MlOro BHKOPHCTOBYIOTH
y Takux Bumnajakax. [lo-mepie, koau B MOBi opuriHa-
Jy JIBa CJIOBa MAlOTh pi3Hi 3HAYCHHs a00 BIATIHKH, a
B MOBI INepekiaay BOHM MalOTh OJHAKOBE €MOIliliHe
3a0apBiicHHS a00 TIEPEKIIAAl0ThCS OJHUM CIIOBOM
(i maBnakwm). ITo-gpyre, Konu A BiATBOPEHHSI TOTO
YU HIIOTO CTHJIICTUYHOTO 3aco0y HEI0CTaTHhO
JMIIe eKBiBalieHTa MOBH mepekinany. [lo-Tpete, amns
MEPEHECCHHsI 3MICTOBOTO HABaHTAXEHHsS 3 ONHiel
YaCTUHM PEUYCHHS B 1HIY, AJIS 30epeKeHHsT OaaHCy.
Hanpukinaz, BiH HE TIOBHICTIO BiJITIOBIJIa€ 3HAYCHHIO
abo He mepenae Ty eMOLil0, Ky 300pa3uB aBTOp B
CBOEMY TBODI.

1. Emiter «through many dark and intricate
passagesy [6, c. 3]. locniBHui nepexiia;: «uepes da-
2amo memMHUX i 3anIymaHux nepexooiey.

Hepexnan M. Horaucena: «zannymani i memmi
xo00u» [4, c. 142]. Xoya B mepekiaai BUKOPHUCTaHA
KOMIIpecisi cioBa many, 3MICT 1 eMolliiiHe 3a0apBieH-
Hs1 301iraroThCs 3 OPUTIHATIOM.

Ha BigMiHy BiJ MOTEpEIHBOTO BapiaHTa, Iepe-
Kia] B. BUIIIHEBOTO «HeCKIHUeHHUMU, 3aNYMAHUMU,
memHumu nepexooamuy [5, c. 241] € OunbII arMoc-
(epHUM Yepe3 KOHTEKCTyallbHY 3aMiHy CIIOBa many
Ha HeCKIHYeHHUMU Ta SKCTIPECUBI3AIIIIO.

2. OKcUMOpPOH «many passionate tears» [6, c. 6].
JocniBHull iepexkian: «bazamo npucmpacHux Ciizy.

Ilepexnan B. BumneBoro: «eapaui cavosuy
[5, c. 244]. He3Baxaroun Ha Te, 110 BUPa3 € HEIOB-
HUM aHAJIOTOM OpPHUTiHAIY, BiH BUKJIUKAE CaMe Ti eMO-
11ii, SIKi XOTiB [MOKAa3aTH aBTOP.

[lepexnag M. Norancena 6inpi CTpUMaHU# 1
npocTuit: «yacmi civosuy [4, ¢. 145], xoua B 060X
BapiaHTax 3aCTOCOBaHA O/IHA 1 Ta K TpaHCHOpMALIisl —
KOMTIpecist.

3. Eniter «emaciated fingers» [6, c. 5]. docmis-
HUW NIEPEKNAL; « BUCHANCEH] NATTLYLY.

[Tepexnan B. BumneBoro: «mouki, @ucHasiceni,
we oinvw nodinini nanvyiy 5, c. 243].

Tepexnag M. Morancena: «mepmeomuicmp 6uc-
HadiceHux naivyiey [4, c. 144].

[epeknanadi BUKOPUCTAIU TPSIMHUN EKBIBAJICHT
cnoBa emaciated — eucnaxceni. He3paxkaroun Ha Te,
IO emiTeT NpH nepekiani OyB MOBHICTIO 30epeske-
HUH, JJIs TOTO, MO0 MiJKPECIUTH XBOPOOJIMBICTH
CTaHy PyK, TaKoX OyJiM 3aCTOCOBaHi HACTYIHI TpaH-
chopmariii: nexomrmpecis Ta eKcrpecuBaiis. Tomy
MOKHA BBa)KaTH, IO MEPEKIIaIU € HE JIUIIE eriTeTa-
MU, aje i 4acTkoBO Jauchemizmamu.

5. Bukopucmanua 060x pi3Hux cnocoéieé nepe-
Kaaoy.

VY 1mpoMy TiIpO3AlT pO3MISHEMO NPHUKIAIH, Y
SIKUX JIyMKH TIEPeKJIaJaqiB 00 BiITBOPEHHS CTH-
JICTUYHUX 3ac00iB HE 30iraroThesl. 31e0UIbIIOro 1e
MOB’S13aHO 3 TMepekiagoM came Meradopu. Bona €
OJTHMM 3 HaMMOIIMpEHIINX BUIIB TPOIIB 1 3ycTpiva-
€TBCSI MaliKe B KO)KHOMY XYZIOKHBOMY TBOPI.

1. Meradopa «Shaking off from my spirit» [5, c. 1].
HocniBauit nepexnan: « Cmpyutyrouu 3 MO€i Oyuiy.

[epexnan B. BumiaeBoro: «4 cmpenenyscs, 6io-
eansiouu 6i0 cedey 5, c. 239]. [nsa nepexiany 0yi1o
BUKOPHCTaHO METOJI BIITBOPEHHS «3aMiHa clioBa abo
¢pazu Ha aHaJoOr, KU Mae CXOXKE 3HAUCHHS, aje
MO-Pi3HOMY BiATBOPIOETHCS» 1 Taki TpaHCc(opMma-
1ii, K KOHTEKCTyaJIbHA 3aMiHa cioBa shaking off Ha
cmpeneHyscsi, KOMIIPECisi CJIoBa Spirit Ta JIEKOMITPe-
Cis cToBa gideansouu.

[Tepexknan M. Morancena: «Cmpywyrouu 3 oyuti
ceoeiy [4, c. 140]. Xoua nepexinagady BUKOPUCTAB M-
MU €KBIBaJICHT, BiH TAKOX 3aCTOCYBAB MEPMYTAIIilo,
3MiHUB MOPSZOK CIIB Yy BUpasi my spirit. He3Baxaro-
YH Ha I1e, TIePEKJIa]l TIOBHICTIO BIAMOBIIA€ OPUTIHAIY.

2. Meradopa «! felt that I breathed an atmosphere
of sorrowy [6, c. 1]. locniBauii nepeknan: «4 giouy-
6a6, WO 80UXA0 ammocghepy ckopoomuy.

B. BumineBuii y cBoeMy mepexnaji 3aMiHUB Me-
Tadopy Ha aHAJOTIYHY 3a 3HAUCHHSIM, BHKOPHCTOBY-
FOYH TIPH IOMY KOHTCKCTYaslbHY 3aMiHy CJIOBa an
atmosphere Ta IEKOMIIpecito, TOAABLIN mym. «MeHi
30an0c¢s, wo came NOGIMps Mym CNnosHeHe CKopoo-
muy 5, c. 239].

Tepexnan M. Horancena: « 6iduys, ax eduxaio
ammocgepy cmymryy [4, c. 140]. Ilepexnanau Buko-
pUCTaB TIPSIMHUI €KBIBaJICHT, TOMY IEPEKIIa]] MOBHI-
CTIO BIJTOBiZa€ K CTPYKTYpi OpUTiHANY, TaK i eMo-
iiHOMY 320apBIICHHIO.

3. Meradopa «An air of stern, deep, and
irredeemable gloom hung over and pervaded ally
[6, c. 3]. HocniBHuit nepekna;: «/[yx HesbracanHozo,
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2nuboKo2o, Oe3HAIUHO20 CMYMKY NPOCOYUE T 020p-
HY8 ycen.

Ilepexnan B. BumneBoro: «Yce ocopmys, yce
NPOCSAKHY8 2MUOOKUL, HesOaaeanHuil i Oe3HAditHUL
cym» [5, c. 241]. Ans BinTBOpeHHs MeTadopu nepe-
KJIaad 3acTOCYyBaB METOJ| CTPYKTYpHOTO MEpPEeTBO-
PEHHS, SIKUH JOMOMIT MOBHICTIO BiITBOPUTH aTMOC-
(depy Tekcry.

M. MoraHceH BHKOpHCTaB METOI 3aMiHH CJIOBA
abo (pa3u Ha aHAIIOT, SIKUH Ma€ CXOXKE 3HAYCHHS,
asie Mo-pi3HOMY BIATBOPIOETHCS: «[loodux enuboxozo
HENepeModAICHO20 CYMY MANCI6 HAO yCiMm 1 nepetmas
yecey [4, c. 142].

OOwuBa TepeKIan eMOIIHO MOBHICTIO BiAIO-
BiJaIOTh OpHriHay, ane nepekinan B. Bummesoro e
OLIBII LIUTICHAM 1 MEJIOIIMHUM.

6. 3amiHa OJJHOTO CTHJIICTUYHOTO 3aC00y 1HIINM.

BinbicTs 31 cTHIIICTHYHHUX 3ac00iB, SIKi 3yCTpi-
YaloThCsl B TEKCTi, OylIM BIITBOPEHI B INepeKianax
aHaJIOTTYHUMH 3aco0amu. AJie JesiKi 3 HUX MepeKiia-
JICHO 3a JIOTIOMOTO0 iHImUX (iryp abo Tporis. IcHye
JeKiJIbKa IPUYUH 11 BAKOPUCTAHHS TaKOTO METOJY:
BTpaTa eMOLIHHOI0 KOMIIOHEHTA, KOMIIEHCallisl 3Ha-
YeHHS, TOOTO MEPEeHOC 3HAYCHHsS 3 OfHI€] YacTUHH
pEUYCHHS B 1HITY.

1. Hduchemizm «the decayed trees» [6, c. 2].
JocniBHull epexna: «3eHuli depesay.

OOuzaBa mepekianayi 3ampoNOHYBaJIU BapiaHT
«mepmai depesay [5, c. 240; 4, c. 141]. Bonu 3ami-
HWIN BiJJpa3imBe CI0BO decayed Ha GBI HEHTpalb-
HUH eBpeMi3M mepmeuii. bByna BUKOpHUCTaHa TaKOX
TpaHcopmalis Jorizarmii.

2. Meradopa «He roamed from chamber to
chambery [6, c. 3]. JocniBauii nepexnan: «Bin Ony-
Kaeg 3 KIMHAMU 6 KIMHAMY».

[epexnan M. Horancena: «gin 6nykas no Kimua-
max» [4, c. 142]. Ilepeknanauy BUKOPUCTaB MPSIMUNA
€KBIBAJICHT, TOMYy B IIbOMY BapiaHTi Tpanchopmarii
BiJICYTHI.

B. Bumnesuii nepekiaB meradopy 3a JIOTOMO-
roto npucheMismy «besyiivbHo muHAscs 3 0OHIEL 3anu

0o iHwoiy [5, c. 241]. Jlnsg uporo BiH BHKOPUCTAaB
KOMITPECIitO CJIOBa /e, JEKOMIIPECIIO CII0Ba HE3YiibHO
i omHOYacHO 1Bi TpaHcQopMalii: BHOIp BapiaHTHO-
rO BIAMOBiJHUKA Ta €KCIPECHBALIIIO 70 CIIOBA 70am
(BoHO mepeKiajeHo OBl eMOIIMHUM CIIOBOM 7iii-
HAMUCSL, IO 3pOOHIIO BUPA3 OB «IPyOHM»).

3. OxcumopoH «the lost drunkardy [6, c. 5].
JlocniBHUE niepeKia: «3a0ymuil n sHuysy».

Ilepexnag B. BumneBoro: «eipxkux n’sanuysy
[5, c. 243]. Jlast BiATBOpEHHS €MiTETy mepekianad y
CBOEMY BapiaHTi BUKOpUCTaB OKCUMOpPOH. [Tpu mpo-
My BiH 3aCTOCYBaB KOHTEKCTYyaJIbHY 3aMiHy: [0St Tie-
PEKIIANCHO SIK 2IpKui.

[lepexnag M. Uorancena: «nponaujoeo n’snuyroy
[4, c. 144]. ¥V cBoemy BapiaHTi BiH 3aJIMIIKUB EIITET,
ane, sK 1 BumrHeBuii, BUKOPUCTaB KOHTEKCTYaJIbHY
3aMiHy: [ost 3aMiHEHO Ha nponauoeo.

BucnoBku. IlincymoByroun npoBeieHHi aHami3,
pOOMMO BUCHOBOK, IO B OLIBIIOCTI BUIMAKIB METO-
JI1 BIITBOPEHHS € JiiCHO BUIpaBaaHumH. [lepexia-
JlauaM¥ OyJI BUKOPHCTaHI BC1 HasiBHI METOIH, 3/Ie-
OubIIOro 3amiHa cioBa abo (pa3u Ha aHAJIOL, SKUN
Ma€ CXOXKe 3HA4YCHHS, ajie MO-Pi3HOMY BiITBOPIOETh-
Csl; CTPYKTYypHE TIEPETBOPEHHS — 3MiHA IpaMaTHYHOI
CTPYKTYypH a00 MOpSAKY CIIiB B TEKCTi OpHUTriHAIY;
JofaBaHHs a00 BHJIYYEHHS CJIB IiJ Yac MepeKiamy.
Ile, HameBHE, MOSICHIOETHCS THUM, IO MigiOpaTH He-
OOX1IHUI €KBIBAJIEHT, IKUH IMOBHICTIO O BIANOBIIaB
OpUriHally, Jy’Ke CKJIaJHO, & HaBiTh KOJH TaKW# €,
eMoliiine 3a0apBieHHS B 000X MOBax MoOxe OyTH
pi3HUM. Bpane noejHaHHsS METOMIB BiJTBOPSHHS Ta
BUKOPHCTAaHHS PI3HOTO BUIY TpaHcdopmamili 103Bo-
Jsi€ JOCATTH MAaKCUMAallbHOT TOTOXKHOCTI 3 TEKCTOM
OpUTiHAJy Ta 30€perTH HOTO EMOIIIHHO-CKCIIPECUBHY
CKJIaJIOBY.

Marepiayiv 1[bOT0 JIOCIJKEHHSI MOXYTh OyTH BHU-
KOpPHCTaHI B Ipoleci nepekany XyJoKHiX TEKCTiB,
PO3pO0IIeHI METOAM BiATBOPEHHS CTHIIICTHYHHX 3a-
co0iB Ta mpoaHali30BaHi 32 KOHKPETHUMH NPHHLU-
naMy IPUKIaI MOXKYTh OyTH 3aCTOCOBaHI Ha 3aHST-
TSX 3 IPAKTHKH Ta TEOpil mepekiany.
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